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Zonder udc

Allemaal andersdenkenden: omgaan met cultuurverschillen/
Geert Hofstede ; Gert Jan Hofstede. — 2 ed. — Amsterdam :
Contact, 2005. — 431 p. — ISBN 90–254–2681–6

HA–HIVT: L 30 M–B 41749

Vertalende woordenboeken

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Psychologie

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Sociologie

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Allemaal andersdenkenden: omgaan met cultuurverschillen/
Geert Hofstede ; Gert Jan Hofstede. — 2 ed. — Amsterdam :
Contact, 2005. — 431 p. — ISBN 90–254–2681–6

HA–HIVT: L 30 M–B 41749

Staatkunde. Politiek

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Economie

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52



Financiën

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Economische betrekkingen. Handel

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Wereldeconomie. Ontwikkelingsproblematiek

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Recht

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Opvoeding. Onderwijs

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Didactiek

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Bedrijfsorganisatie, incl. ambachten

Allemaal andersdenkenden: omgaan met cultuurverschillen/
Geert Hofstede ; Gert Jan Hofstede. — 2 ed. — Amsterdam :
Contact, 2005. — 431 p. — ISBN 90–254–2681–6

HA–HIVT: L 30 M–B 41749

Bedrijfseconomie

Allemaal andersdenkenden: omgaan met cultuurverschillen/
Geert Hofstede ; Gert Jan Hofstede. — 2 ed. — Amsterdam :
Contact, 2005. — 431 p. — ISBN 90–254–2681–6

HA–HIVT: L 30 M–B 41749

Kunst

Drama translation and theatre practice/ [edit.] Sabine
Coelsch-Foisner ; [edit.] Holger Klein. — Frankfurt am Main :
Lang, 2004. — 518 p. — (Salzburg studies in English literature
and culture ; 1). — ISBN 3–631–50755–0 ;
ISBN 0–8204–6429–5

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44511



Film. Toneel

Drama translation and theatre practice/ [edit.] Sabine
Coelsch-Foisner ; [edit.] Holger Klein. — Frankfurt am Main :
Lang, 2004. — 518 p. — (Salzburg studies in English literature
and culture ; 1). — ISBN 3–631–50755–0 ;
ISBN 0–8204–6429–5

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44511

Taalkunde (algemeen en hulpwetenschappen)

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Contribuciones interdisciplinares a la traducción / [edit.] Nobel
Perdu Honeyman. — Almerı́a : Universidad de Almerı́a,
Servicio de Publicaciones, 2003. — 100 p. — (Literatura y
lingǘıstica ; 25). — ISBN 84–8240–648–5

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44520

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Sept approches̀a un corpus: analyses du français parlé /
[edit.] Hanne Leth Andersen ; [edit.] Christa Thomsen. — Bern :
Lang, 2004. — 237 p. — (Sciences pour la communication ;
71). — Met Corpus: version audio. — ISBN 3–906770–89–3

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44512

Basiswerk;CD

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510

Duoteksten: inleiding tot vertaling en vertaalstudie/ Willy
Vandeweghe. — Gent : Academia Press, 2005. — 214 p. —
ISBN 90–382–0777–8

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44524

Germaanse taalkunde

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510



Engelse taalkunde

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510

Nederlandse taalkunde

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Romaanse taalkunde

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Sept approches̀a un corpus: analyses du français parlé /
[edit.] Hanne Leth Andersen ; [edit.] Christa Thomsen. — Bern :
Lang, 2004. — 237 p. — (Sciences pour la communication ;
71). — Met Corpus: version audio. — ISBN 3–906770–89–3

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44512

Basiswerk;CD

Franse taalkunde

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Sept approches̀a un corpus: analyses du français parlé /
[edit.] Hanne Leth Andersen ; [edit.] Christa Thomsen. — Bern :
Lang, 2004. — 237 p. — (Sciences pour la communication ;
71). — Met Corpus: version audio. — ISBN 3–906770–89–3

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44512

Basiswerk;CD

Spaanse taalkunde

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM



El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Portugese taalkunde

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Indo-Europese taalkunde

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Sept approches̀a un corpus: analyses du français parlé /
[edit.] Hanne Leth Andersen ; [edit.] Christa Thomsen. — Bern :
Lang, 2004. — 237 p. — (Sciences pour la communication ;
71). — Met Corpus: version audio. — ISBN 3–906770–89–3

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44512

Basiswerk;CD

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510

Literatuur en literatuurwetenschap (algemeen en
hulpwetenschappen)

Juridisch lexicon Spaans-Nederlands met tal van
politieke,diplomatieke en institutionele termen uit Spanje en
Latijns-Amerika: en speciale aandacht voor termen uit de
wereld van ontwikkelingssamenwerking= Lexico juridico
espãnol-neerlandes con gran número de t́erminos
poĺıticos,diploḿaticos e institutionales de España y Aḿerica: y
con especial atención a la terminoloǵıa de la cooperacíon al
desarollo/ Eddy Boutmans. — Antwerpen : Boutmans,
2005. — 336 p. — Met 1 CD–ROM. — ISBN 90–809471–1–3

HA–HIVT: L 34 BV 51

Basiswerk; 1 CD–ROM

Dictionnaire du renseignement et de l'espionnage,
français-anglais= Dictionary of intelligence and espionage,
English-French/ Jean-Paul Brunet. — Paris : Maison du
Dictionnaire, 2000. — 631 p. — ISBN 2–85608–147–9

HA–HIVT: L 327 BV 1

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Drama translation and theatre practice/ [edit.] Sabine
Coelsch-Foisner ; [edit.] Holger Klein. — Frankfurt am Main :
Lang, 2004. — 518 p. — (Salzburg studies in English literature
and culture ; 1). — ISBN 3–631–50755–0 ;
ISBN 0–8204–6429–5

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44511

Dicionário jurı́dico e de finanças, Português-Ingl̂es,
Inglês-Portugûes/ Ricardo Pignatari ; Maurı́cio Faragone. —
São Paulo : Inteligentes, 2004. — 533 p. — (CartaCapital ;
2004: 1). — ISBN 85–7615–081–6

HA–HIVT: L 34 BV 52

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510



Germaanse letterkunde

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510

Engelse letterkunde

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510

Amerikaanse letterkunde

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Romaanse letterkunde

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523

Simbolismo, modernismo e vanguardas/ Fernando
Guimar̃aes. — 3 ed. — Lisboa : Imprensa Nacional Casa da
Moesa, 2004. — 191 p. — ISBN 972–27–1255–1

HA–HIVT: L 869 M–B 44513

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Franse letterkunde

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Beyond the aspect hypothesis: tense-aspect development in
advanced L2 French/ Emmanuelle Labeau. — Oxford : Lang,
2005. — 259 p. — (Contemporary studies in descriptive
linguistics ; 5). — ISBN 3–03910–281–8 ;
ISBN 0–8204–7208–5

HA–HIVT: L 804.0 M–B 44514

Buitenlandse Franse letterkunde

Canada in the sign of migration and trans-culturalism: from
multi- to trans-culturalism= Le Canada sous le signe de la
migration et du transculturalisme: du multiculturalisme au
transculturalisme/ [edit.] Klaus-Dieter Ertler ; [edit.] Martin
Löschnigg. — Frankfurt am Main : Lang, 2004. — 219 p. —
(Canadiana: Literaturen/Kulturen ; 1). —
ISBN 3–631–52174-X ; ISBN 0–8204–6567–4

HA–HIVT: L 82 M–B 44515

Spaanse letterkunde

El uso de los modos verbales/ Nicole Delbecque ; Danny
Masschelein ; Patricia vanden Bulcke. — Mechelen : Wolters
Plantyn, 2004. — 331 p. — (Graḿatica espãnola aplicada ;
2004: 1). — ISBN 90–301–8327–6

HA–HIVT: L 806.0 M–G 44523



Portugese letterkunde

Simbolismo, modernismo e vanguardas/ Fernando
Guimar̃aes. — 3 ed. — Lisboa : Imprensa Nacional Casa da
Moesa, 2004. — 191 p. — ISBN 972–27–1255–1

HA–HIVT: L 869 M–B 44513

Geschiedenis (algemeen en hulpwetenschappen)

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510

Geschiedenis van Europa

Translating Tolkien: philological elements in The lord of the
rings / Allan Turner. — Frankfurt am Main : Lang, 2005. — 213
p. — (Duisburger Arbeiten zur Sprach- und Kulturwissenschaft ;
59). — ISBN 3–631–53517–1 ; ISBN 0–8204–7680–3

HA–HIVT: L 82.03 M–B 44510


